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возраженіи для того, кто задался цѣлью изслѣдовать все это надлежащимъ образомъ. Итакъ, если вн бесѣдуете между собою о чемъ нибудь другомъ, то я ничего не имѣю сказать; но если вы имѣете еще сомнѣнія по тому же самому предмету, то начинайте немедленно въ свою очередь говорить и разсматривать вопросъ, какъ скоро находите, что объ этомъ можно сказать лучше. Примите соучастникомъ вашихъ бесѣдъ и меня, если надѣетесь, что обсуждая предметъ вмѣстѣ со мною, будете имѣть больше успѣха.

— Я тебѣ скажу всю истину, любезный Сократъ, отвѣчалъ Симмій. Оба мы, давно уже имѣя сомнѣнія, понуждаемъ и просимъ одинъ другого предложитъ ихъ тебѣ, желая слышать твое мнѣніе, но медлимъ тебя безпокоить, чтобы это не было тебѣ непріятно при твоемъ настоящемъ несчастій.

Сократъ, услышавъ это, кротко улыбнулся и сказалъ:

— Полно, другъ мой Симмій! Мнѣ въ самомъ дѣлѣ трудно убѣдить другихъ, что я не считаю несчастіемъ настоящей моей участи, если я не могу убѣдить въ этомъ даже васъ. Вы боитесь, чтобы я не чувствовалъ себя теперь въ болѣе тяжеломъ положеніи, нежели это бывало со мною въ прошлой моей жизни. Вы представляете, какъ видно, что я обладаю даромъ предвѣдѣнія будущаго въ меньшей степени, нежели лебеди, которые почувствовавъ, что имъ пришла пора умереть, поютъ *именно тогда самыя прекрасныя свои пѣсни, какихъ никогда не пѣвали прежде, радуясь что они отходятъ къ божеству, кото





Тот же текст в современной орфографии 

возражении для того, кто задался целью исследовать всё это надлежащим образом. Итак, если вн беседуете между собою о чём нибудь другом, то я ничего не имею сказать; но если вы имеете еще сомнения по тому же самому предмету, то начинайте немедленно в свою очередь говорить и рассматривать вопрос, как скоро находите, что об этом можно сказать лучше. Примите соучастником ваших бесед и меня, если надеетесь, что обсуждая предмет вместе со мною, будете иметь больше успеха.

— Я тебе скажу всю истину, любезный Сократ, отвечал Симмий. Оба мы, давно уже имея сомнения, понуждаем и просим один другого предложит их тебе, желая слышать твое мнение, но медлим тебя беспокоить, чтобы это не было тебе неприятно при твоем настоящем несчастий.

Сократ, услышав это, кротко улыбнулся и сказал:

— Полно, друг мой Симмий! Мне в самом деле трудно убедить других, что я не считаю несчастьем настоящей моей участи, если я не могу убедить в этом даже вас. Вы боитесь, чтобы я не чувствовал себя теперь в более тяжелом положении, нежели это бывало со мною в прошлой моей жизни. Вы представляете, как видно, что я обладаю даром предведения будущего в меньшей степени, нежели лебеди, которые почувствовав, что им пришла пора умереть, поют *именно тогда самые прекрасные свои песни, каких никогда не певали прежде, радуясь что они отходят к божеству, кото
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